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Résumé
Principalement, ce travail de recherche qualitative est fixé sur la démarche d’approfondir
vers les différents mécanismes de communication, afin d’améliorer le processus d'apprentissage
du FLE (Français Langue Étrangère) en mettant en place les différents instruments qui favorisent
l’usage des éléments qui intègrent le discours, tels que la kinesthésique et la proxémique; ainsi,
dans ce travail de recherche nous avons comme intention de repérer la manière dont les gestes
pédagogiques comme instrument complémentaire de l’acte communicatif, aident au
développement du discours oral chez les élèves à l’âge de 9 à 11 du lycée féminin Mercedes
Nariño.

Abstract
In particular, this qualitative research is merely focused in the investigation of the
different mechanisms in communication with the purpose of enhancing the learning process of
FFL (French foreign language), while contemplating and using different instruments which
support the employment of supplemental elements conforming the speech such as: the
kinesthetics and the proxemics. Hence, the intention of this research is to recognize the way in
which the pedagogical gestures, otherwise auxiliary components of the communicative act,
reinforce the development of the oral speech in the students aged 9 to 11 of the all-girls school
Mercedes Nariño.
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Problématique
Dès nos expériences envers le stage pédagogique avec les apprenants, nous trouvons que
la plupart des élèves sont limitées par leurs ressources technologiques pour continuer les classes,
et en conséquence, il n’y a une description déterminé de cet échantillon ; néanmoins, il faut
considérer que de la nature de cette situation actuelle, il est appréciable que cette génération
d’enfants ont une capacité réceptive et sensorielle bientôt adaptée déjà aux différents moyens
technologiques pour acquérir des connaissances.
Même s'il y a des difficultés pour comprendre les sujets du cours, les élèves ont
démontré intérêt pour l’interaction virtuelle ainsi comme une capacité de compréhension plutôt
similaire à ce qu’on trouve dans la salle de classe ; au même temps, elles sont très intéressées
pour guider leur processus d’apprentissage à travers ses sens. Alors, le dessin, les chansons et les
activités qui impliquent une interaction kinesthésique directe avec les objets qui les entourent,
forment partie de leurs motivations et intérêts à l'heure d'acquérir ses compétences langagières.
Par conséquent, notre problème de recherche est basé sur le fait que la plupart des
pratiques pédagogiques en FLE dans les institutions publiques privilégient l'apprentissage de
l’aspect verbal ; par suite, les méthodes utilisées dans la plupart des courses ne favorisent pas
l’utilisation des éléments qui intègrent le discours tels que la kinesthésique et la proxémique.
Donc, il faut expliciter que ce phénomène-là a été divisé à partir de nos expériences dans les
derniers cours de pratique pédagogique d’observation.
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Question de recherche
Comment l’incorporation quotidienne des gestes pédagogiques peut développer la
production orale basique vers le processus d’apprentissage en FLE des élèves à l’âge de 9 à 11 du
lycée féminin Mercedes Nariño ?

Objectifs de Recherche
General :
Analyser la façon dont les gestes pédagogiques aident au développement du discours oral
chez les élèves à l’âge de 9 à 11 du lycée féminin Mercedes Nariño.
Spécifiques :
1. Identifier l’importance des gestes kinesthésiques et proxémiques dans les compétences
de production et compréhension orale en cours du FLE.

2. Vérifier la capacité d’interprétation du vocabulaire à travers l’usage des gestes
kinesthésiques et proxémiques vers les pratiques communicatives en FLE des élèves.

3. Repérer la progression du discours oral par rapport aux apprentissages acquis avec les
gestes pédagogiques pour la partie des apprenants allophones dans le processus d’apprentissage
du FLE.
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Cadre théorique
Tout d’abord, afin d'introduire la révision des aspects théoriques de ce travail de
recherche, il faut faire une description des concepts fondamentaux pour mieux comprendre leur
liaison avec notre démarche. Par conséquent, il est pertinent d’aborder les notions suivantes :
Communication, kinesthésique, proxémique, interprétation, geste pédagogique.
Interprétation :
Selon le modèle de code, la communication se fait par encodage et décodage de
messages. Récemment, plusieurs philosophes, notamment Grice et Lewis (1957, cité en
Sperber et Wilson, 1986), ont proposé un modèle tout à fait différent, que nous
appellerons le modèle inférentiel. Selon le modèle inférentiel, la communication se fait
par la production et l’interprétation de preuves. (p.2)
En effet, il faut considérer l'interprétation comme une notion fondamentale pour
comprendre le processus d'acquisition d'une langue étrangère. Ainsi, nous pourrons apercevoir
aussi comme le processus d'inférence d'une langue est lié aux différents facteurs du contexte.

Communication :
La communication est un processus impliquant deux dispositifs de traitement de
l’information. L’un modifie l’environnement physique de l’autre. En conséquence, le
second dispositif construit des représentations similaires aux représentations déjà
stockées dans le premier dispositif. La communication orale, par exemple, est une
modification par le haut-parleur de l’environnement acoustique de l’auditeur, à la suite de
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laquelle l’auditeur reçoit des pensées semblables à la sienne. (Sperber et Wilson, 1986,
p.9)
La communication dans cette recherche est conditionnée aussi avec les différents
éléments paralinguistiques. Nous décrirons quels sont ces facteurs et comment ils affectent la
production et le décodage de ces messages.

Kinesthésique:
La kinesthésique concerne au mouvement et aux postures corporelles qu’utilisent tant
l’émetteur que le récepteur lors de l’interaction communicative. Cette information que
nous transmettons à travers nos positions et gestes corporels, est très significative et aide
l’interlocuteur à saisir nos intentions ou nos attitudes dans le discours. Il est important
qu’un élève les connaisse pour comprendre si son interlocuteur l’écoute, la comprend,
etc. (Tejada, 2009, p.4.)
Évidemment, pour comprendre le rôle de la kinesthésique il est primordial de considérer
des théories comme « La théorie de relevance afin de saisir quelles sont les règles, ainsi que leur
fonctionnement. »

Proxémique :
« La proxémique est celle qui concerne l’usage culturel que font les interlocuteurs de
l’espace que nous maintenons pendant l’acte de communication. » (Tejada, 2009, p.5) La
compréhension de la proxémique avec l’intention de repérer l’importance du contexte
pragmatique, qui est indispensable dans la construction des interactions communicatives, aussi
comme des interprétations compréhensibles pour les étudiants.
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Geste pédagogique :
Il agit comme gestes une traduction gestuelle des paroles de l’enseignant. Le lien entre le
geste et la parole qu’il accompagne est donc crucial. Cela dit, il arrive que le geste soit
utilisé sans verbal pour encourager l’apprenant ou lui signaler une erreur sans
l’interrompre dans sa production d’énoncés. Le GP (Geste Pédagogique) peut être un
mime, un geste coverbal (déictique, iconique et métaphorique principalement) ou un
emblème. (Tellier, 2014, p.2)
Spécifiquement, un instrument qui est pensé pour favoriser l’usage des éléments
paralinguistiques, afin de promouvoir une représentation des concepts de vocabulaire essentiel
d’une façon plus proche, conscient et fluide.
Concernant notre révision des aspects théoriques, il est indispensable d’établir qu'en
premier lieu, le but de notre recherche ne veut pas exposer des gestes pédagogiques comme une
alternative isolée d’apprentissage par rapport aux aspects verbaux et sociaux qui intègrent le
contexte d’acquisition du FLE. D’un autre côté, il faut remarquer que notre recherche ne suit pas
l’objectif de mesurer le degré d’importance entre la composante verbale et les gestes
pédagogiques. Au contraire, et comme il était déjà précisé, notre recherche poursuit l’objectif
d’identifier la façon dans laquelle les gestes pédagogiques aident au développement verbal de
notre population, au même temps de démontrer que l’intégration des aspects non-verbaux peut
enrichir son discours en termes de compréhension et production orale.
De sorte que, pour bien comprendre le concept des gestes pédagogiques, il faut revenir
vers la définition que nous donne Tellier (2008, cité en Rouchouse, 2017).
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Il agit comme une traduction gestuelle des paroles de l’enseignant. Le lien entre le geste
et la parole qu’il accompagne est donc crucial. Cela dit, il arrive que le geste soit utilisé
sans verbal pour encourager l’apprenant ou lui signaler une erreur sans l’interrompre dans
sa production d’énoncés. Le GP (Gestes Pédagogiques) peut être un mime, un geste
coverbal (déictique, iconique et métaphorique principalement) ou un emblème. (p.35)
Pourtant, les gestes pédagogiques sont définis comme une totalité des actions
kinesthésiques et proxémiques qui se passent dans le processus d’interaction enseignant apprenant pendant l’apprentissage d’une langue étrangère. Ces gestes-là ont une utilité adaptée
aux besoins communicatifs des apprenants mais, en même temps, font que la traduction directe
pour la partie des enseignants soit une action moins utilisée. En conséquence, la communication
gestuelle privilégie l’interaction avec toute une sorte de vocabulaire et règles structurales qui
sont verbalisées de façon qu’il existe un processus plus visuel qui permet aux élèves d’associer
un aspect théorique, avec une action visuelle précise laquelle est assimilée dans la structure
cognitive à partir des propres sens.
A partir de cette considération, il est essentiel de mentionner des recherches précédentes
pour comprendre aussi les fonctions discursives des gestes pédagogiques; en particulier, celui de
M. Morett, W. Gibbs et B. MacWhinney (2012) qui signale l’importance de l’usage des gestes
dans le discours, en remarquant ses avantages qui supposent l'amélioration du processus
d'acquisition de vocabulaire, la facilitation du déroulement de la conversation et l'augmentation
de la capacité de rétention de mémoire des élèves concernant les structures morphosyntaxiques,
tout comme les notions des significations et modalités.
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Au surplus, une autre contribution à cet argument pourrait être ajoutée en partant de
l’étude de recherche de L.Amparo et K.Castro (2018), qui remarque la position de l’enseignant
vers l’intention éducative de faciliter la compréhension d'une connaissance abstraite. En
spécifique, les auteurs mentionnent que l’enseignant devra contempler son acte de parole dans
chaque dimension possible de l’interaction communicative ; ainsi, chez l’enseignant et les élèves,
des notions partagés surgiront de l’interaction en créant des nouveaux schémas significatifs, qui
serviront pour constituer un mécanisme qui permet se familiariser avec le discours de
l’enseignant et sa méthode.
De surcroît, avec l’intention de renforcer ce dernier égard il serait pertinent d'évoquer la
démarche de S.Sierra (2015), laquelle révèle une nouvelle perspective sur la façon dont les
enseignants comprennent le processus de composition des significations chez les élèves;
particulièrement, en mentionnant que la perception des idées chez les élèves pourrait être
toujours adhère aux éléments gestuelles utilisés par l'enseignant, qui permettent ou pas la
médiation des connaissances, et l'inférence motivée des élèves en voyant la disposition de
l'enseignant évident dans l'exaltation des aspects proxémiques et kinesthésiques dans le discours.
Parallèlement, pour bien expliquer le rôle des gestes pédagogiques vers l’aspect
d’apprentissage théorique d’une langue étrangère, nous devons revenir sur la théorie du code
modèle et l’approche sémiotique Leach (1976, cité en Sperber et Wilson, 1986) :
Je suppose que toutes les dimensions non-verbales de la culture, telles que le style dans
les vêtements, l’aménagement du village, l’architecture, les meubles, la nourriture, la
cuisine, la musique, les gestes physiques, les attitudes posturales, sont organisées dans
des ensembles à motifs de manière à intégrer des informations d’une manière analogue
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aux sons, aux mots et aux phrases d’un langage naturel. Je suppose donc qu’il est tout
aussi significatif de parler des règles grammaticales qui régissent le port des vêtements
que de parler des règles grammaticales qui régissent les énoncés de la parole. (p.10)
De même que, à partir de ces notions-là, il existe un besoin de changement de perspective
en ce qui concerne l’apprentissage des structures lexicales et syntaxiques comme des aspects
théoriques isolés de sa composante culturelle et historique, laquelle est aperçue seulement à
travers une mise en pratique dans un contexte qui est capable de changer le rôle et perspectives
des apprenants, à travers des interactions communicatives qui rejoignent des aspects verbaux et
gestuels du langage.
Il s’agit donc d’une utilisation des gestes comme une aide visuelle à l’agrandissement du
sens pour la partie du vocabulaire ou règles grammaticales qui sont perceptibles à travers le son
des actes de parole de l’enseignant. En particulier, la manifestation telle que gestuelle ou verbale
pourrait signifier un changement très spontané dans la structure cognitive des élèves allophones.
Tout comme l’expose la théorie des environnements cognitifs et la manifestation
mutuelle de Sperber et Wilson (1986) :
Quelque chose peut se manifester simplement en étant cognitif perceptible, et sans être
déductible du tout à partir des connaissances et des suppositions détenues précédemment.
Une voiture passe audible dans la rue. Vous n’y avez pas encore prêté attention, donc
vous n’en avez aucune connaissance, aucune supposition à ce sujet, même dans le sens le
plus faible de la 'connaissance' et de 'l’hypothèse'. Mais le fait qu’une voiture passe dans
la rue est manifestée à vous. (p.40)
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Alors, l’un des phénomènes que nous avons apprécié sur l’usage des gestes
pédagogiques, c’est qu’au même temps qu’ils représentent une aide visuelle qui donne plus de
sens aux éléments lexicaux pour apprendre, de la même façon, ils se passent d'une manière
arbitraire dans laquelle l’enfant est capable de bien comprendre l’action représentée à travers ces
codes gestuels qui intègrent sa communication en langue maternelle.
Par ailleurs, l’une des idées sur la théorie de relevance établie par les mêmes auteurs déjà
mentionnés dans l’ouvre Communication et Cognition, est intégrée à notre échantillon de sorte
que nous comprenons la communication comme un ensemble des aspects perceptibles et
cognitifs qui se passent dans un contexte qui mérite que l’élève soit capable d’avoir une
souplesse pour se faire comprendre dans son processus. Il ne s’agit pas d’un simple exercice
mécanisé de décodage des structures déjà mémorisées d’un locuteur à l’autre. En effet, la
communication ne pourrait être réussite qu’à travers une sorte de compétences développées dans
la structure cognitive des apprenants en interaction avec ses copains, ce processus-là requiert
aussi d’une étude exhaustive du discours guidé par l’enseignant pour que l’apprentissage soit
réussi d’une façon plus intégrale.
Justement, c’est pour cette raison qu’il faut repérer la définition du CECR (Cadre
Européen Commun de Référence Pour Les Langues) à propos des compétences de
compréhension et production.
Les activités de réception supposent le silence et l’attention au support. Elles tiennent
également une grande place dans bien des formes d’apprentissage [comprendre le
contenu d’un cours, consulter des manuels, des ouvrages de référence et des documents ].
Les activités de production ont une fonction importante dans nombre de secteurs
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académiques et professionnels [présentations et exposés oraux, études et rapports écrits]
et dans l’évaluation sociale à laquelle elles donnent particulièrement lieu [jugements
portés sur les prestations écrites ou sur la fluidité, l’aisance des p rises de parole et de
l’exposition orale]. (Conseil d'Europe, 2020, p.18)
Concernant le processus de compréhension orale en partant des gestes pédagogiques, il
faut comprendre que, comme il est mentionné dans le CECRL « en l’absence de ressources
suffisantes, l’utilisateur/apprenant peut être conduit à modifier ce qu’il/elle voulait effectivement
dire pour s’en tenir aux moyens linguistiques disponibles. » (Conseil d'Europe, 2020, P.53)
En effet, les moyens linguistiques disponibles les plus communs, peuvent être les gestes
pédagogiques dans un environnement éducatif ; avec l'usage de ces gestes pour s'exprimer en
complément, les idées du maître et élèves leur permettant d’être plus ambitieux dans
l’élaboration ou l’expression de sa pensée.
Non seulement le CECRL mentionne la notion des ressources linguistiques dans le
processus de production orale, mais encore, ce texte mentionne aussi comment ces ressources
peuvent aider à une compréhension orale plus pertinente ; toutefois, c’est possible supposer que
l'utilisation des gestes pédagogiques dans la salle de classes peut être aussi conçue comme une
stratégie pour répondre aux exigences des élèves, tant qu’ils pourraient développer le processus
communicatif avec succès et de façon plus intégrale en fonction du sujet cible.
Finalement, pour comprendre comment l’usage des gestes pédagogiques facilite le
processus de développement de compétences de compréhension et production orale, Krashen
(2009) mentionne que l'acquisition du langage se pose quand il existe une compréhension des
messages réels, et quand ce type de processus ne pose pas une pression plus que la nécessité et la
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motivation d’essayer à comprendre. Alors, ce qu’on trouve ici est un processus d’apprentissage
qui se passe sans une compréhension des règles grammaticales profondes ou des techniques trop
intensives. Il faut considérer que l’apprentissage d'une langue est un processus lent et progressif,
et que ce processus peut bien utiliser des ressources linguistiques pour s’appuyer.
Évidemment, en tenant compte de cette perspective, il est indispensable de vérifier le
développement de ces compétences dans la dimension pratique de la langue ; c'est à dire que
l’enseignant devrait être capable de réguler les éléments gestuels pédagogiques, pour accomplir
le but transversal de se faire entendre de façon consciente, à partir des outils qui intègrent le
développement communicatif. Il convient de souligner que ce processus serait bien fait depuis un
développement naturel et inductif de l’utilisation du langage, pour s’exprimer d'une manière
pratique dans la communication continue, et pas par son apprentissage mécanisé, dans les
compétences de compréhension et production orale.
Aspects de la taxonomie de Bloom et Anderson à travailler
En ce qui concerne les aspects à travailler vers la taxonomie de Bloom et Anderson, nous
nous sommes basés sur trois processus de pensée, lesquels intègrent des aspects cognitifs
principaux pour bien développer le processus d’apprentissage du FLE à travers des gestes
kinesthésiques et proxémiques.
En premier lieu, nous avons choisi la mémorisation du domaine cognitif car elle suppose
un processus de reconstruction des connaissances fait par l’enfant qui aide à la reconnaissance
d’un nouveau champ lexical en langue étrangère, à partir d’un processus mécanisé de formules
lexicales. Comme le psychologue et pédagogue Ausubel (1983) l’expose dans sa théorie de
l’apprentissage significatif : « Par exemple, la simple mémorisation de formules les placerait à
l’une des extrémités de ce continuum [apprentissage mécanique] et l’apprentissage des relations
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entre concepts pourrait être placé à l’autre extrémité [AP. Significatif]. » (p.3). Précisément, c’est
à partir de la mémorisation qu’on peut établir le niveau de la langue, la variété lexicale de notre
population ainsi comme les stratégies qui nous ont permis de connaître jusqu’à quel point les
élèves ont été capables de développer l’usage du vocabulaire lexical dans leurs interactions
communicatives en français comme langue étrangère.
Concernant le deuxième processus de pensée, nous avons opté pour la compréhension,
plus spécifiquement celui d’association, puisque l’un de nos buts principaux est d’inclure
l’aspect gestuel comme un outil qui aide les élèves à intérioriser vers les concepts déjà appris par
une stratégie de mémorisation. Alors, comme nous pouvons vérifier sur la théorie de
l’apprentissage du célèbre biologue et épistémologue Jean Piaget :
Les recherches de Piaget des années 30 [1987, 1975, 1978] montrent que, à partir des
premiers schémas réflexes [succion, préhension, audition, vision, etc.], les enfants
préverbaux évoluent vers des schémas acquis en fonction de l’expérience qui se
coordonne les uns avec les autres jusqu’à ce qu’ils parviennent à des moyens
intentionnels de résoudre activement de nouveaux problèmes pratiques. (Dongo M.,
2014, p.171)
En conséquence, nous avons conçu que ce processus d’association fait par les élèves
entre un vocabulaire de base avec une action gestuelle qui l’intègre, améliore ses compétences
langagières autant qu’ils seront capables de donner du sens aux structures lexicales déjà
mécanisées.
En somme, le dernier aspect du domaine cognitif que nous avons choisi est la production
liée au processus d’application. Vu que, une fois que les élèves ont été capables de mécaniser et
donner du sens au vocabulaire grâce à l’aspect gestuel, il a fallu vérifier le niveau d’acquisition
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ainsi que la souplesse pour générer des branches d’interprétation vers ses interactions
communicatives en FLE. Ici, notre démarche sera centrée sur la théorie de communication
exposée par les linguistes Dan Sperber et Deirdre Wilson :
Le travail des pragmatistes, des philosophes du langage et des psycholinguistes au cours
des vingt dernières années a montré que la communication verbale implique à la fois des
processus de codage et d’inférence. Ainsi, le modèle de code et le modèle inférentiel
peuvent contribuer à l’étude de la communication verbale. (Sperber et Wilson,1986, p.3)
C’est à partir de ce processus, que nous avons tenu compte des compétences langagières de
compréhension et production orale. Pourtant, notre but c’est d’apercevoir si dans les textes créés
pour la partie des élèves pendant leurs dialogues, l'émetteur et le récepteur pouvaient développer
une conversation guidée d’une forme naturelle, en utilisant les formules sémantiques de la langue
étrangère, à partir de la variété de sens qu’ils ont trouvée dans leurs dialogues à partir d’un
processus d’inférence vers les gestes kinesthésiques et proxémiques qui intègrent la
communication.

Cadre méthodologique
Caractéristiques de la recherche qualitative centrée sur la systématisation
Tout d’abord, il faut tenir compte du fait que la recherche qualitative suppose que les
données qui seront recueillies seront de nature descriptive. Cette particularité suppose donc que
la recherche qualitative a une approche inductive dans laquelle les chercheurs doivent prendre en
compte le développement de concepts, de notions et de compréhensions de tous les sujets
impliqués, pour pouvoir ainsi évaluer leurs modèles, hypothèses ou théories qui ont été exposées
auparavant. Il convient de noter que ce mode de recherche suppose une perspective holistique sur
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l’échantillon, qui, dans ce cas, suppose une réflexion vers la population et ses perspectives
empiriques avec le phénomène à étudier comme un tout.
Dans ce contexte, en tant que chercheurs, nous devons considérer qu’en nous connectant
directement à nos objets d’étude, nous aurons une source légitime d’information ; et qui, par
conséquent, incluent indirectement l’implication du chercheur dans l’environnement de la
population étudiée. Alors, la recherche qualitative est définie par son caractère descriptif et
intégral dans l’analyse et la collecte de ses propres informations. Pour conclure, le chercheur
qualitatif de l’éducation obtient sa connaissance dans l’interaction avec ses élèves ; dans la
connaissance de tous les facteurs qui composent les données à collecter, sans avoir à recourir à
des définitions opérationnelles, à des échelles discriminatoires ou à des concepts fixes. Tout
comme nous pouvons remarquer en mots de Schuster (2013) :
Ce type de recherche est aujourd’hui fortement soutenu par les politiques éducatives et
considéré comme important car il est basé sur la pratique réelle et sur la vie quotidienne
des organisations, groupes et personnes qui composent le système éducatif, où
l’enseignant joue le rôle de chercheur, essentiel pour reformuler des actions qui
contribuent à améliorer qualitativement sa pratique. (Schuster et al, 2013, p.2)
Lorsqu’on a déjà compris notre intention de recherche dans laquelle nous mentionnons qu’il est
pertinent d’approfondir sur les différents mécanismes de communication pour améliorer le
processus d'apprentissage de la langue, aussi comme des connaissances qui peuvent être liées au
contexte du cours, il convient de distinguer que ces mécanismes que nous avons définis sont des
mécanismes liés à l’aspect paralinguistique tels que la proxémique et la kinesthésique.
Afin de donner une nouvelle orientation à notre processus de recherche, nous avons
choisi d'implémenter la méthode de recherche qualitative de la systématisation d'expériences
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éducatives. Effectivement, ce choix va nous aider à contempler tous une nouvelle gamme
d'arguments, de conditions, des situations, des réactions, des résultats, des perceptions, des
interprétations et des relations qui vont nous permettre d'arriver à une conclusion plus tangible
dont nous comprendrons comment l'usage des stratégies paralinguistiques peut modifier la
manière dont les élèves vont associer leurs connaissances pour approprier la langue a vec des
signifiants plus liés au domaine sémantique.
En effet, nous partons sur l’idée de contempler la systématisation comme une perception
descriptive motivée et organisée pour une finalité plus concrète, de comprendre ce processus de
recherche comme notre opportunité pour construire une proposition novatrice et transformatrice,
en partant de la réflexion critique qu'on aura en développant nos théories et en les utilisant quand
nous essayons d'améliorer la mise en pratique de ces éléments paralinguistique s; c’est que nous
arriverons à faire des rétroactions pour achever nos objectifs de recherche.
Ensuite, l'objectif d'utiliser cette méthode de recherche est d'organiser notre recherche
d'une manière plus liée au contexte éducatif à analyser, car, dans ce cas nous étudierons les
différentes possibilités pendant que nous sommes immergés dans le processus d'apprentissage
des élèves, au même temps qu'on utilise nos techniques pour étudier au fond, la théorie dont nous
sommes basés aussi pour connaître de façon entrelacé le champ de recherche.
Quant à ces conclusions que nous aurons, en partant de l’analyse de nos expériences que
nous avons reconstruit, notre analyse ne sera que critique, mais aussi pour comprendre mieux
notre présent et notre trajectoire d'investigation en concernant nos objectifs, aussi comme nos
éléments de la base, les caractéristiques de la population, les contradictions qu'il y a avec notre
problématique et propos dans l'étape du travail présent.
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En ce qui concerne les différentes étapes de la méthode d'investigation qualitative du
systématisation, l'auteur Jara (1998) a défini ceux-ci comme telles :
Au cours de la première phase, le point de départ, qui commence avec l’identification de
l’essieu et de l’objet de la systématisation, à l’étape suivante le chercheur doit répondre
des questions initiales auxquelles il entend répondre avec l’étude de l’expérience. Dans la
troisième phase est où vous récupérez l’expérience vécue et dans la phase suivante se
réalise la réflexion critique, pour en finir avec ce qu’on appelle le point d’arrivée
correspondant aux conclusions et propositions innovantes. (Jara,1998, pp.75 -80)
Cependant, dans le tableau suivant, il est explicite la schématisation du dessin méthodologique
appliqué dans le projet présent en tenant compte des étapes déjà exposées par Jara (1998) .
Figure 1
Donnés de la population

Identification de la

Description de la

problématique

démarche

Analyse des Donnés

méthodologique

(Phase d’identification)

Strate sociale: 1 à 3.

(Phase de

(Phase de

(Phase de

questionnement)

récupération)

réflexion)

Question de

Instrument de

Analyse :

recherche :

collecte des

Qualitative,
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Âge : 9 et 11 ans.

Niveau de langue : A1.

Comment

données utilisé:

l’incorporation

Journal de bord

Descriptif.

quotidienne des gestes
pédagogiques peut

Institution académique

développer la

: Lycée Féminin

production orale

Mercedes Nariño.

basique vers le
processus

Stages : 4ème et 3éme

d’apprentissage en

année.

FLE des élèves à l’âge
de 9 à 11 du lycée

Nombre des séances

féminin Mercedes

par chaque cours : 1.

Nariño ?

Durée : 1 heure environ.

Modalité : virtuelle.

Concernant le journal de bord comme le principal instrument de collecte de données, il
existe deux raisons qui servent à expliquer ce choix. En premier lieu, la date d’exécution de
l’instrument correspond dans la deuxième année de la conjoncture de santé p rovoque par la
pandémie du virus covid-19. Pour cette raison, l’école a établi des normes de sécurité dont il était
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interdit d’enregistrer la voix ou le visage des élèves pendant le déroulement des séances
virtuelles, c’est pourquoi nous avons eu des limitations à l’heure d’utiliser un autre instrument de
collecte des données. En deuxième lieu, la caractéristique descriptive du journal de bord en tant
qu’instrument de collecte des données nous a offert une flexibilité à l’heure de collecter les
expériences verbales et gestuelles exposées dans les interactions enseignant-apprenant, pendant
les séances destinées à la mise en pratique de notre démarche méthodologique.
Pour conclure, il faut mentionner que ces étapes sont acquises en partant des notions qui
sont mieux définies pour la partie de l’auteur Peresson (1995, cité en Botero, L, 2001),
qui va nous guider sur ce processus, en disant qu'il y a besoin d'établir d’abord l’objet de
la systématisation et la justification pour réaliser l’étude, et par suite, il dit que c’est
nécessaire d’identifier et localiser les sources d'informations primaires et de définir les
objectifs de la systématisation. Ainsi, le processus de recherche doit être l'une de
réflexion et d'innovation pensant que la pratique est faite de manière consciente et basée
sur la théorie pour l'améliorer. (p.6)

Caractéristiques générales :
Par rapport aux caractéristiques générales de la population, nous avons choisi de
développer notre recherche avec les élèves du lycée féminin Mercedes Nariño en quatrième
année à l’âge de 9 à 11 ans à Bogota, lesquels s’intègrent dans le projet de l’université de La
Salle avec cette institution éducative vers l’apprentissage du FLE (Français Langue Étrangère) et
anglais comme langue étrangère.
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Dû à la situation du confinement, il a été difficile de rejoindre des informations plus
spécifiques concernant les aspects qui entourent le contexte des élèves. Cependant, nous savons
qu’il s’agit d’une population avec un niveau A1 en langue française, majoritaireme nt installée à
côté du centre-ville qui provenait des familles avec une strate sociale de 1 à 3. Parallèlement, en
voyant le projet éducatif institutionnel (PEI) à l’école Mercedes Nariño, nous avons identifié
qu’il existe un besoin de construire une sorte des compétences communicatives chez chaque
élève qui appartient au modèle pédagogique proposé par l’institution :
Dans le cadre des ambitions du projet éducatif, nous espérons que les élèves sauront
démontrer : leur capacité à s’exprimer et à communiquer correctement : de manière orale
et écrite, avec confiance, efficacité et affirmation, à la fois dans la langue maternelle (le
cas d’une langue indigène,) langue castillane, anglaise et française ; ayant la capacité
d’identifier des idées clé, et des catégories vers différents textes en leur permettant
d'élaborer des conclusions. (Liceo Femenino Mercedes Nariño,2019, p.4)

Instrument de collecte de données
Dû à la nature de ce travail nous avons cherché un instrument qui puisse s’adapter à nos
besoins, concernant l’observation et repérage des interactions entre les élèves et l’usage du FLE.
En particulier, nous avons choisi le journal du bord car cet instrument est le plus versatile pour
collecter, interpréter et analyser les différentes situations qui entourent les interactions
communicatives. Cet instrument d’observation sera essentiel pour représenter et repérer l'usage
de GP, au même temps que son utilité dans les événements communicatifs des élèves.
À différence de l’observation quantitative [où nous utilisons des formats ou des
formulaires d’observation standardisés], nous n’utilisons pas régulièrement des
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enregistrements standard lors de l’immersion initiale. Ce que nous savons, c’est que nous
devons observer et noter tout ce que nous jugeons pertinent et le format peut être aussi
simple qu’une feuille divisée en deux, une face où sont enregistrées les annotations
descriptives de l’observation et une autre les interprétatives. (Cuevas, 2009, cité en
Sampieri, H., 2014, p.414)
Effectivement, en utilisant cet instrument nous serons capables d’identifier l’usage du
corps et gestes pédagogiques que les élèves utilisent pour complémenter leurs interactions
communicatives, pendant la durée des sessions et en mettant en place le vocabulaire à apprendre.
Ainsi, nous avons conçu aussi que l’usage de cet instrument sera fondamental en comprenant que
les élèves de cet âge auraient un intérêt proche à interagir à tout moment avec leur réalité et
environnement.
Habitués comme ils sont à ce constant rythme des sens et du mouvement, à cette
proximité totale de la réalité pour l’apprendre, ce serait une erreur de les sortir de leurs
voies de connaissance, en leur offrant en échange seulement la pauvreté d’une chaise, un
papier, une salle fermée et des mots nus et sans corps. (C. Navarro,1995, pp.89-98)
En définitive, une fois que nous avons tenu en compte les limitations de notre processus
de recherche, nous avons pensé un format dans lequel nous pouvons collecter tous les
événements liés à des interactions non-verbales qui enrichissent la production discursive ou les
actes de parole entre les apprenants de l'échantillon.
Au surplus, le journal de bord est devenu la seule option pour la collecte des données
étant donné que l’aspect gestuel de la communication est un phénomène visuel, l’une des
contraintes que nous avons trouvées c’est le contexte. En premier lieu, car l’école auquel

25

appartient notre population a des normes strictes par rapport aux enregistrements en vidéo des
élèves ou quelques interactions par des raisons de sécurité.
En deuxième lieu, il faut expliciter que les temps pour la mise en pratique de notre
méthodologie et instruments de collecte de données c’est d’une séance d’une heure de durée,
pourtant c’est indispensable d’utiliser un instrument qui nous aide à recueillir une grande
quantité de donnés par rapport aux interactions qui se passent dans une période de temps
tellement courte.
En troisième lieu, les sujets déjà établis qui sont évidents dans le curriculum
d’apprentissage du cours. En particulier ces sujets sont déjà choisis et sont organisés avec un
ordre lié à l'âge des élèves et leur niveau de langue ; ces sujets seront abordés selon les critères
institués concernant l'institution éducative. En revanche, le vocabulaire des contenus sera aussi
aperçu en relation avec nos buts, mais qui seront limités à cause de la rigidité des concepts
abordés comme : verbes, pronoms personnels, les jours de la semaine, adjectifs possessifs,
couleurs.
Néanmoins, nous avons choisi trois éléments à repérer dans notre format divisé en trois
colonnes : en premier lieu, nous avons la description de l'expérience dans laquelle toutes les
actions qui se sont passées pendant la démarche seront décrites de façon objective. Ensuite, nous
avons déterminé qu’il est nécessaire de faire une transcription des dialogues et des gestes pour la
partie de l'élève, avec le but de représenter d’une manière plus détaillée, les GP impliqués dans
l'interaction communicative. Finalement, nous avons conçu une troisième colonne de
théorisation de savoir discipliner et une réflexion concernant les aspects de la documentation,
avec les manifestations non-verbales qui intègrent les pratiques communicatives artificielles
guidées pendant la classe du FLE.
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D’un autre côté, il faut considérer que notre échantillon est dans un changement constant,
qui suppose une variation persistante avec nos élèves. Cela implique que nous comme chercheurs
avons des temps et des préférences très limitées concernant nos séances ; en effet, ce manque de
possibilités et instabilité réduit notre chance de mieux connaître l'échantillon complet et pour
arriver aux conclusions plus élaborées. Pour cette raison les données acquises
chronologiquement jusqu’ici, ont été construites à partir des interactions avec un nombre limité
de quatre élèves, lesquels appartiennent aux troisièmes et quatrièmes années à l’école Lycée
féminin Mercedes Nariño.
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Correspondance de l’instrument de recherche avec les objectifs.
Figure 2
Journal du bord
Objectifs
1. Identifier l’importance des gestes
kinesthésiques et proxémiques dans les

1. Description de l'expérience

compétences de production et
compréhension orale en cours du FLE.
2. Vérifier la capacité d’interprétation du
vocabulaire à travers l’usage des gestes

2. Transcription des dialogues et des gestes

kinesthésiques et proxémiques vers les

de l’étudiant

pratiques communicatives en FLE des
élèves.
3. Repérer la progression du discours oral
par rapport aux apprentissages acquis avec
les gestes pédagogiques pour la partie des
apprenants allophones dans le processus
d’apprentissage du FLE.

3. Théorisation de savoir disciplinaire
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Description du processus d'application de l’instrument de collecte de données
Concernant notre démarche dans l’application du journal de bord comme notre outil de
recherche, il faut expliciter que nous avons employé notre outil de collecte de données dans une
séance d’une heure de durée environ, vers une population de troisième et q uatrième année, avec
une modalité virtuelle à l’école Mercedes Nariño. Pourtant, en raison des contraintes déjà
expliquées par rapport aux enregistrements visuels des étudiants dans l’institution éducative, les
actions exposées dans notre outil de collecte de données sont un produit d’un processus
d’observation détaillée des comportements gestuels et kinesthésiques des élèves, à travers d’une
transcription des audios en chaque séance destinée aux activités de collecte.
D’abord, dans la première séance avec la population de troisième année, nous avons
abordé les sujets de chiffres avec l’usage des gestes pédagogiques pour que les élèves puissent
associer le son des nombres en français, avec le compte de nombres, en utilisant les doigts de la
main. En particulier pendant la séance nous avons pu observer que les gestes pédagogiques, en
étant utilisés dans un environnement communicatif par les élèves, ont représenté un instrument
d’appui et aussi une aide plus proche à la mise en pratique de ces concepts.
Conséquemment, nous avons repéré que pendant le processus d’apprentissage des élèves
concernant le sujet de chiffres représenté avec les gestes pédagogiques, ils ont été capables de
faire usage de cet instrument pour établir un soutien dans la compétence de prod uction orale. En
revanche, concernant l’identification du progrès discursif, le journal d’abord a été essentiel
comme ressource pour repérer l’avancement des élèves dans l’abordage du sujet. En effet, nous
avons pu intégrer les théories de S. Krashen (2009) qui supposent un apprentissage complément
lié de l'environnement communicatif et les instruments utilisés dans la mise en pratique.
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Dans ce cas-ci, nous avons introduit les gestes pédagogiques en même temps que le
discours et exercices pour pratiquer les chiffres. En effet, nous n’avons pas commencé en faisant
une introduction aux règles grammaticales et compétence écrite, mais nous avons déjà pris un
soutien avec l’usage des gestes pédagogiques pour donner une représentation des chiffres, et
aussi pour les associer au son et prononciation en FLE.
En seconde lieu, le processus d’application du journal de bord dans notre population de
quatrième année, a eu comme sujet principal les expressions sur la météo comme : il fait froid, il
fait chaud, il fait brouillard et il fait du vent, avec l’inclusion des geste quotidiennes qui ont aidé
aux élèves à exprimer une sensation à travers le type des temps qu’ils puissent ressentir. Par
conséquent, la partie d’application du sujet a consisté dans l’élaboration des dialogues entre les
élèves, dont ils ont eu l’opportunité d’exprimer une sensation depuis une instrumentalisation des
gestes, pour bien incorporer le sens des expressions dans une interaction communicative en
langue étrangère.

Analyse des données
Étant donné que dans notre échantillon nous avons eu un nombre limité d'expériences
avec les apprenants pour la collecte des données, nous avons décidé de faire l’analyse envers
chacune des quatre expériences déjà mises dans notre instrument d'observation, en tenant en
compte les concepts principaux du cadre théorique. D’autre part, il faut préciser que les
expériences suivantes sont divisées par deux séances exécutées en différents cours.
Alors, pour la première expérience nous avons un échantillon de troisième année à l’âge
de neuf ans avec le sujet des chiffres. Par ailleurs, les trois expériences qui suivent ont été
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appliquées chez des enfants entre 10 et 11 ans de quatrième année, avec lesquels nous avons
travaillé le sujet de la météo avec une série de gestes qui aident à décrire une sensation.
En revanche, il est fondamental de remarquer que ces séances ont été limitées à cause des
différentes contraintes générées en raison de la pandémie. De même, dû à la pandémie l’aspect
présentiel était remplacé par la virtualité qui a réduit les possibilités de repérer les GP chez les
élèves. Au surplus, dû aux différents paramètres du stage pédagogique, le choix des sujets à
enseigner n'appartenait pas à nous comme chercheurs et conséquemment, ces sujets fixés ont
représenté une restriction des possibilités. Puis, les politiques de privacité des élèves accueillies
par l'institution ont interdit d’enregistrer les séances.
Expérience No 1.
Cette première expérience a apporté des différentes interprétations théoriques en ce qui
concerne les sujets fondamentaux de cette recherche. De surcroît, dans cette expérience le sujet a
abordé c'était les chiffres. Notamment, dans une expérience essentielle, les instruments qui sont
pertinents pour représenter les chiffres sont appuyés sur les aides visuelles ou représentations
écrites ; ainsi, les matériaux visuels seront spécifiquement les GP avec l’intention de faciliter
l’association de cet instrument d’une façon fluide et conscient dans leur processus de
compréhension.
En particulière, ce qu’on a trouvé c’est qu’il existe une relation liée aussi à
l'environnement communicatif d’apprentissage. Ainsi, cette relation peut être mieux décrite avec
les théories de S. Krashen (2009) qui approfondissent en trouvant des stratégies avec l’inte ntion
d'établir une interaction communicative vers la langue cible, laquelle suppose aux élèves une
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compréhension des messages réels dans un environnement d'apprentissage idéalement plus léger
et spontané.
Afin de comprendre ces stratégies, il est important de considérer comment ce processus
de compréhension est déterminé par la source communicative au-delà de l'interprétation. De
sorte que, cette source communicative selon S. Krashen (2009) est établi dans l’acte de parole,
produit de l'interaction avec un interlocuteur qui peut ajouter des modifications au message
principal, pour le rendre plus compréhensible :
Tout d’abord l’hypothèse s'appuie avec ce qui est connu sur « locuteur intermédiaire », et
les modifications que les parents et d’autres font en parlant aux jeunes enfants. La
caractéristique la plus intéressante et peut-être la plus importante du discours, c’est qu’il
ne s’agit pas d’une tentative délibérée d’enseigner la langue. Au contraire, comme le
remarquent Clark et Clark (1977, cité en S. Krashen, 2009): le discours est modifié pour
faciliter la compréhension. Les locuteurs parlent d’une façon « essentielle» dans un effort
pour se faire comprendre par l’enfant. (p. 22)
Conséquemment, cette stratégie d’aide complémentaire est intrinsèquement liée à
l'environnement des élèves, aux matériaux visuels proches et représentations des concepts
évidents dans un espace déterminé :
Une troisième caractéristique du discours du locuteur intermédiaire qui nous concerne est
connue comme le principe « ici et maintenant ». Il est bien établi que les locuteurs parlent
surtout de ce que l’enfant peut percevoir, de ce qui se trouve dans l’environnement
proche. Le discours avec les enfants est beaucoup plus susceptible de traiter sur ce qui est
dans l’espace et se passe maintenant [« Vois-tu le ballon ?»] a ce qui n’est pas dans
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l’espace et pas immédiatement [« Qu’allons-nous faire à l'étage demain ?»] (Krashen,
2009, p. 23).
Figure 3.1: Les chiffres avec les doigts.

Par suite, dans la situation communicatif où l’étudiante a pu représenter et associer les
chiffres avec leurs doigts de la main « Un (elle pointe avec son doigt index), deux (elle pointe
avec ses doigts index et majeur)» nous avons repéré que la perception des chiffres évidents et
présents dans un instrument proche comme les G.P, peut aider notamment à promouvoir un
environnement d’apprentissage compréhensible aux élèves.
Expérience No 2.
Dans cette deuxième expérience, nous avons disposé d’une série des gestes d’information
qui ont accompagné le sujet de la météo, exposés en premier lieu par l’enseignant, tels que : il
fait froid (mains frottent le coude) il fait chaud (mains éventent le visage), il fait brouillard
(mains tournent de face) (mains éventent le visage) et il fait du vent (mains couvrent la poitrine).
Donc dans ce cas-là l’énoncé suivi par les gestes choisis pour la partie de l’apprenant a été
constitué par une salutation, une présentation du prénom et la phrase : « Bonjour je m’appelle…
et Chez- moi il fait froid (mains frottent le coude) ».
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Pourtant, dans cette première expérience, nous trouvons que l’apprenant a été capable de
trouver un lien entre ce qui représente un geste habituellement utilisé dans son langue maternelle
(mains frottent le coude) avec la construction du sens sur l’expression en L2 : /il fɛ fʁwa/.
Figure 3.2 : La météo avec les gestes pédagogiques.

Expérience No 3.
Quant à cette expérience, le deuxième apprenant a décidé de répondre à sa copine pour
créer un dialogue accompagné par les énoncés choisis et ses sentiments exprimés avec un geste.
En conséquence l’énoncé choisi a été : « Bonjour (prénom de sa copine) à l'école il fait
brouillard (Mains tournent de face) ».
Figure 3.3 : La météo avec les gestes pédagogiques.

En ce qui concerne le processus fait par le deuxième apprenant, nous trouvons qu’elle a
identifié le sens du geste « mains tournent de face » pour décrire le climat du brouillard, grâce à
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un élément explicite dans son contexte et aperçu par son sens de vue comme celui de la couleur
grise des nuages à travers de laquelle, elle a établi une relation qui attribue le sentiment neutrale
des nuages avec un geste que le substitue.
En effet, nous voyons que le geste n’est pas du tout le seul référent que les élèves peuvent
utiliser, il faut aussi tenir compte de ses expériences empiriques ou même de ce que Ausubel
(1983) expose dans sa théorie de l’apprentissage significatif :
L’apprentissage significatif se produit quand une nouvelle information « se connecte »
avec un concept pertinent [subsunsor] préexistant dans la structure cognitive, ce qui
implique que, les nouvelles idées, concepts et propositions peuvent être appris de manière
significative dans la mesure où d’autres idées, concepts ou propositions pertinents sont
suffisamment clairs et disposables dans la structure cognitive de l’individu et qu’ils
fonctionnent comme un point d'ancrage « aux premières ». (p.2)
Expérience No 4.
Finalement pendant le déroulement de cette quatrième expérience, le troisième apprenant
a guidé la phase de clôture du dialogue avec ses copines en exposant l’énoncé suivant : « Salut !
(Prénom de sa copine) chez mois il fait chaud (mains éventent le visag e) ».
Figure 3.4 : La météo avec les gestes pédagogiques.
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De façon que, dans le processus réalisé par le troisième apprenant, nous mettons en
évidence que l’utilisation des GP n’aide pas seulement à l’acquisition du sens du vocabulaire en
langue étrangère. Car il est évident que le geste permet aussi de renvoyer la prononciation ainsi
comme l’usage correct des expressions comme : il fait chaud dans un contexte communicatif
spécifique. Tel comme l’exprime Charon (2019) :
Les gestes aident à la mémorisation car ils permettent de s’adresser, comme nous l’avons
vu précédemment, à tous les enfants, qu'ils soient plutôt auditifs, visuels ou
kinesthésiques. Ils aident aussi à la mémorisation de mots car la mémoire fonctionnant en
partie par associations, l'enfant peut retrouver les mots par la représentation mentale qu'il
s'en est fait ou par la représentation gestuelle. Ainsi, lorsque l’élève reproduit un geste, il
peut se remémorer un acquis passagèrement oublié. Cela se nomme le rappel
kinesthésique. (p.11)
Analyse générale
D’abord, il est évident que pour la totalité des filles qu’ont participé dans l'élaboration de
dialogues, leur processus d’apprentissage correspond à ce qui expose Rouchouse (2017) :
Pour résumer les stratégies d’apprentissage du vocabulaire, nous avons en premier une
étape cognitive où l’apprenant emmagasine les connaissances ; puis nous avons une étape
associative qui est la phase de l’interlangue et enfin une étape d’autonomie où les
opérations s'automatise. (p.34)
De manière que la typologie gestuelle utilisé par les enseignants en tant que répliqué par
la totalité d’apprenants été celui de « geste d’information » laquelle Cadet et Tellier décrivent
comme : Dans la catégorie gestes d’information nous trouvons les gestes qui servent à
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transmettre des informations relatives à la syntaxe, à une particularité grammaticale de la langue,
au sens du lexique, aux caractéristiques prosodiques et phonétiques, etc. » (Cadet & Tellier,
2014.p.109) C’est donc le geste comme un outil de communication coverbal, lequel peut être
instrumentalisé sous la forme d’un vecteur qui charge le contenu sémantique ainsi comme
culturelle dans la plupart des interactions entre les locuteurs d’une même langue.
De sorte que, l’une des conclusions que nous avons établies dans cette démarche de la
collecte de données en utilisant l’instrument d’observation, c’est que les gestes exercent une
influence directe dans le développement du discours des apprenants. Puisque c’est à partir du
langage kinesthésique que les élèves fournissent une série des conventions sémantiques qui
instrumentalisent les gestes en faveur de la mémorisation et adaptation des structures
linguistiques en langue française avec sa propre expérience empirique.
D’ailleurs nous avons trouvé que la mise en pratique des gestes pédagogiques, permet
une naturalisation des pratiques communicatives en langue étrangère, puisque c’est avec
l’inclusion des gestes que l’apprenant est capable de se débrouiller d’une façon plus spontanée
vers les pratiques communicatives tels que : les jeux de rôle, les dialogues, les exposées ainsi
comme la prise de parole pour exprimer un doute.

Discussion
Dès notre analyse personnelle, nous concevons que l’ensemble des expériences déjà
explicitées ont enrichi nos conceptions concernant au développement d’une compétence de
production orale guidée par l’utilisation des gestes en classe de FLE.
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En premier lieu, nous établissons que grâce à l’analyse de l’importance des Gestes
Pédagogiques chez les apprenants allophones à l’école Mercedes Nariño, nous avons aperçu que
rarement l’enseignant de langue étrangère est préoccupé par le développement de ses
compétences langagières au niveau kinesthésique et proxémique. Alors que la majorité des
enseignants que nous avons observés pendant les stages pédagogiques qui ont inspiré notre
problématique, avaient toujours une pensée centrée sur la cohérence de ses énoncés verbaux ou
de sa maîtrise morphosyntaxique au moment d’exposer un nouveau sujet aux apprenants; la
vérité c’est que leur comportement coverbale était fréquemment négligé, c'est-à -dire que de
notre expérience, dans un premier moment l’enseignant ne prend pas compte de l'importance de
ses gestes comme un outil didactique qui lui permet de créer des explications plus intégrales dans
la salle de classe.
Principalement, nous avons pu observer différents mécanismes présents dans le processus
d'interprétation du discours chez les élèves en utilisant les gestes pédagogiques pour faciliter leur
compréhension des informations. Spécifiquement, en ce qui concerne notre conception, l’usage
des GP suppose la reconnaissance des ceux-ci comme des porteurs d’une charge sémantique
propre et liée au contexte caractéristique des apprenants.
Ainsi, la charge sémantique sera primordiale dans le processus d’association qui est
présent en accompagnant le discours en FLE comme instrument auxiliaire. Conséquemment,
cette modification du discours incite l’enchaînement cognitif d’assimilation chez l'élève en
promouvant l’adaptation des schémas déjà présents avec une nouvelle information associée et
pourtant significative en étant liée au contexte sociolinguistique propre.
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En somme, l'enchaînement d’assimilation des informations est entouré avec un
déroulement du sens socioculturel, concernant l'association des notions sémantiques du GP qui
reflète une série des conventions culturellement partagées autour de contexte des élèves et qui
seront facilitées pour être intériorisées en étant adhérées au discours en langue étrangère.
En particulier, nous pensons que l’usage des GP comme élément didactique adhéré au
discours pourra améliorer le développement de la mémoire de long terme chez les élèves,
puisqu’en privilégiant que la partie verbale chez l'apprenant il s’engage dans un processus de
déséquilibre, vue que dans son processus cognitif il écoute une série des sons (phonèmes) en
langue étrangère, mais il lui semble plus difficile à les intérioriser.
Cependant, si nous incorporons le geste pédagogique en tant qu’un outil didactique
d’information dans notre discours d’enseignants, l'apprenant sera amené chez un processus
d’acquisition qui lui fournit d’une connaissance culturelle donnée grâce au geste ; à travers
laquelle il lui sera plus facile de repérer sur la charge sémantique des énoncés verbales qu i ont
accompagné telle interaction coverbale au long terme.
Par la suite, d'après notre expérience didactique en utilisant les GP comme un élément
intégré dans le discours multimodal de l’enseignant en FLE, nous établissons que l’usage
consciente des gestes pédagogiques de la part de l’enseignant permet aussi que l’apprenant reçoit
un énoncé intégré par une série des indices plus proches à son contexte à partir desquels il est
capable de créer des hypothèses par rapport au sens des structures donnés de faç on verbale ou
écrite par l’enseignant en langue étrangère.
C’est ainsi que nous établissons qu’il existe une relation entre l’action kinesthésique et
l'adéquation des actes de parole des élèves puisque nous concevons que si l’enseignant promeut
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un espace d’apprentissage dont il assure une sécurité kinesthésique chez l’apprenant qui lui
fournit d’une série des indices liés à ses expressions gestuels quotidiennes, L'apprenant sera
capable aussi de développer une telle sécurité au niveau verbal a l’heure d’adapter ses propres
énoncés dans les interactions communicatives lesquelles l’exigent d’avoir une pertinence dans
l'accommodation de ses propres actes de parole, pour bien établir des relations avec ses
interlocuteurs.
D’un autre côté, nous croyons que ce projet de recherche a été limité fondamentalement à
cause de la pandémie, et qu’il y aura plusieurs découvertes qui n'étaient pas possibles à
développer. Évidemment, notre consigne est basée sur des éléments lexicaux irréductibles qui
n'étaient pas fixés sur un champ logique du vocabulaire, mais qui étaient remarqués dans
différentes expériences déjà établies tels que : L’intelligence logique et la capacité d'exprimer un
sentiment en relation au contexte. De même, nous espérons que ces propositions pourraient être
repensées dans des contextes plus flexibles qui permettent l'instauration des contenus lexicaux
expérimentaux avec l'intention de remarquer l’usage des GP.

Conclusions
Le geste pédagogique est un instrument didactique qui peut faciliter le développement
discursif envers des enfants allophones. Etant donné que, grâce aux conventions culturels qui
l’entourent, l’action kinesthésique et proxémique de la gestuelle favoris dans l’apprenant,
l’intériorisation aux niveaux sémantiques et pragmatiques des expressions verbalisés en FLE
exposés par l’enseignant. Pourtant, nous concevons le geste comme un médiateur entre éléments
structurels et formalisés dans l’apprentissage d’une langue étrangère et la mise en place des
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savoirs empiriques crées par l’interaction kinesthésique de l’apprenant envers sa langue
maternelle, qui permet un apprentissage significatif autour du processus cognitif de l’apprenant.
Effectivement nous concevons que l’un de contributions que notre démarche a envie de
donner une place à la gestuelle entant que, dès une vision pragmatique, un stimulé ostensive
consciencieusement exposé par l'enseignant qui permet la création d’un processus d'inférence
dont l’apprenant est capable de générer des hypothèses sur le sens par rapport aux expressions ou
contenue lexicale de la langue étrangère.
Dans telle perspective, l’un de contributions principales de notre projet peut être explicité
dans un principe très simple : le geste pédagogique est un instrument didactique qui peut être
maîtrisé par l'apprenant afin d'évoquer en lui une confiance au niveau kinesthésique et
proxémique à travers de laquelle, il peut refléter telle détermination dans la mise en pratique des
actes de parole autour de ses interactions communicatives en FLE.
Par ailleurs, le geste en tant qu’instrument didactique peut être défini aussi en manière
d’un outil d’encouragement sur la motivation de l'apprenant puisque, une fois que l’enseignant
utilise des gestes pour transférer l’information d’une manière plus intégrale, l'élève est plus aisé à
imiter les gestes exposés et de cette manière ses participations en classe de FLE seront plus
significatives car, il existerait une assurance à l’heure d’utiliser le geste comme un outil qui
permet l'enchaînement d’une performance plus naturelle envers les interactions communicatives
de l’apprenant.
Les résultats ont révélé que les participants ont produit des gestes plus iconiques lorsque
les significations des mots L2 leur sont transmises par le geste et lorsqu'ils se
communiquent avec un interlocuteur visible. Cela indique que le visionnement de ge stes
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iconiques déroule la production de gestes iconiques. (Morett, L., Gibbs, R. et
MacWhinney, B., 2012, p.777)
De sorte que, il est pertinent de considérer les GP comme des médiateurs envers le
processus d’interlangue de l'élève, étant donné que le geste est composé par une série des
signifiants propres du contexte de l’apprenant au niveau sociale, culturel et historique qui seront
ensuite, adaptées dans le système des significations de la langue cible (FLE).

Recommendations
Tout d’abord, il est nécessaire de considérer le fait que ce travail de recherche a été
élaboré dans un contexte unique liée à la pandémie du Covid-19. Ainsi, les articulations
théoriques et pratiques aussi fondamentales ont été limitées aux ressources disponibles pendant
le cycle de recherche attribué. Par conséquent, les recommandations suivantes seront proposées
vers un espace de recherche favorable et idéal qui pourra reproduire des résultats plus
consistants, concernant le développement des théories et la fixation des découvertes.
A ce propos, nos recommandations pour mener ce projet de recherche au développement
profond sont basées vers nos limitations principales et intentions initiales. De même, comme
recommandation principale il sera propice d’avoir un échantillon établi et stable pour éviter les
retards en termes de repérage, lesquels supposent la variation au temps d’observer les effets de
l’incorporation des GP au discours des élèves. Principalement, il est recommandé de choisir des
échantillons moins nombreux pour mieux repérer les changements d’une façon plus minutieuse.
Au surplus, nous conseillons de favoriser l’aspect présentielle des séances pour faciliter
l'intégration notable des instruments proxémiques et kinesthésiques vers l’usage des GP.
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Notamment, le fait d'avoir des conditions idéales pour rester dans un environnement éducatif
proche des élèves, sera positif dans le processus d'intuition d’eux au moment d'utiliser les GP
pour accompagner le discours et inciter le déroulement des progrès intuitifs. En particulier, le
degré de proximité du stimulus visuel que représentent les GP est primordial pour conserver
l’attention des élèves, et cultiver chez eux des processus liés à la mise en place des hypothèses.
Finalement, nous voudrions exalter les différents potentiels qui peuvent être explorés
avec la disposition des avantages déjà explicités. En définitive, des approfondissements à ces
propos peuvent innover et définir les typologies à utiliser dans le champ de recherche
d’enseignement des langues pour faciliter la liaison entre les GP et la langue cible. Nous
concevons que, dès qu’un contenu est lié à l'exercice de l'enseignant, soit lexique ou de
vocabulaire essentiel, ces possibilités déroulaient des nouveaux instruments plus précis pour
approfondir sur la fonctionnalité de la gestuelle et ces éléments multimodales liés aux besoins
communicatifs des apprenants en FLE liés dans un contexte sociale allophone.
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Annexes

Tableau 4

Journal de bord

Nom complet :

1. Description de l'expérience

Date:

2. Transcription des dialogues et des gestes de
l’étudiant

3. Théorisation de savoir discipliner
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Exemple:

Exemple:

Le sujet de cette séance a été le vocabulaire Laura, 9 ans:
des émotions à partir des gestes, en premier

-

Conclusions de l'exercice:
Exemple:

«Je m'appelle Laura, j’ai neuf ans et Laura s'appuie avec des éléments gestuels

lieu l’enseignant a expliqué les émotions

aujourd’hui je me sens joyeuse » (Doigt pour complémenter l’intention dans un

avec l’aide des gestes pédagogiques

index pointant à sa bouche) ».

comme tristesse (dessine des larmes vers sa
pommette avec les doigts), colère (fronce
les sourcilles et lève les épaules) et joi
(Doigt index pointant à sa bouche).
Ensuite, les
vocabulaire

élèves ont pratiqué le
à

partir

des

dialogues

artificiels en paires à travers un jeu de rôles.

contexte communicatif artificiel.
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1. Description de l'expérience

2. Transcription des dialogues et des gestes de 3. Théorisation de savoir discipliner
l’étudiant

Date: 06/10/2021

Activité

Théorisation de savoir disciplinaire

Loren, 9 ans:

(mettre dans le journal les théories

Le séance du 6 Octobre a eu comme sujet « Je vais compter de 1 à 5: Un (elle pointe avec liées)
les chiffres. Initialement, l'enseignant a son doigt index), deux (elle pointe avec ses doigts Loren sera capable d’identifier les chiffres
introduit le sujet des chiffres avec un index et majeur), trois (elle pointe avec ses doigts en repérant les éléments gestuels qui
exercice de prononciation en utilisant aussi index, majeur et annulaire), quatre (elle pointe peuvent les représenter. En effet, dans ce
les gestes pédagogiques (en comptant avec avec ses doigts index, majeur, annulaire et cas-ci ces éléments seront les doigts de la
les doigts de la main). Ensuite, l'enseignant auriculaire) et cinq (elle pointe avec ses doigts main pour compter les chiffres, dans un
a fait une activité dans laquelle les enfants index, majeur, annulaire, auriculaire et pouce)»

environnement communicatif réel.

vont compter les chiffres de 1 à 10 avec
leurs doigts.
1. Description de l'expérience

2. Transcription des dialogues et des gestes de 3. Théorisation de savoir discipliner
l’étudiant
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Date: 06/10/2021
Dans la séance d'aujourd'hui l’enseignant a Danna 11 ans
exposé le vocabulaire et des expressions « Bonjour je m 'appelle Danna et aujourd’hui Danna a associé le geste avec le
sur la météo, d’ailleurs l' enseignant s’est chez moi il fait froid (mains frottent le coude) et vocabulaire, elle comprend l’expression il
appuyé sur quelques gestes pour que les à l'école quel temps fait il?»

fait froid avec un geste quotidien lequel

enfants comprennent d’une façon plus

exprime une sensation lié à la météo du

intégrale le sujet de la météo.

Darcy 10 ans

contexte.

Pourtant l’enseignant a exposé quelques « Bonjour Danna à l'école, il fait brouillard. Darcy a été capable d’associer la couleur
expressions accompagnés par un geste tels (mains tournent de face) »

des nuages avec un geste dont elle peut

que: il fait froid (mains frottent le coude) et

apercevoir qu’il existe un changement du

il fait chaud (mains éventent le visage), il Akemi 10 ans

climat qu'elle peut décrire à partir d’un

fait brouillard (mains tournent de face) et il

« Salut Darcy chez mois il fait chaud (mains geste

fait du vent ( mains couvrent la poitrine).

éventent le visage)»

Akemi instrumentalise les gestes pour se

Finalement, l’enseignant a proposé une

rappeler

activité dont en pairs , les élèves ont dû

expressions données.

décrire les temps avec un geste.

de

la

prononciation

des
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